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Ay, Set, NihonGO!

Take our

LIKE TO BUY IN BULK?

SUR l EY You’re not alone if you go crazy

A buying up your favorite manga or
N DVD series. Hiroko Yamafuji says it

in trendy Japanese. Page 2

http://www.nihongo-pro.com/survey

Tell us what you like or don’t like about the “SAFE PUN, JEAN!”

newsletter.
Err... how about “fun Japanese!”

Wordplay expert Yutaka Aso
entertains again with an anagram
-filled poem of his own. Page 4

Your feedback helps us plan future newsletters.
We appreciate your help!

The Best Way to Learn Japanese

@ Private lessons from experienced teachers

@ Stay motivated with live lessons
@ No-hassle policies—we love our students!
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YAMAFUIJI Hiroko

Nihongo-Pro Teacher

Yamafuji-sensei
teaches private
lessons at all levels
except introductory,
as well as JLPT N3
and Basic 2 group
classes.

Yamafuji-sensei lives
in the heart of
Tokyo, and teaches
at a well-known
Tokyo-area Japanese
language school.

Yamafuji-sensei
enjoys a variety of
Japanese traditions,
including mikoshi-
katsugi (carrying
portable shrines
during festivals) and
wearing kimonos.
She has also
achieved the 3-dan
(third grade) in
kendo (fencing).

Her teaching style
uses the direct
method, where
instruction and
explanation are in
Japanese as much as
possible. Yamafuji-
sensei also speaks
Chinese.
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#ER ENGLISH TRANSLATION
Popular Word: Otona-gai (“buy like there’s no tomorrow”)

A: Hey, look! | bought up every issue of that manga ONE PIECE!
B: Wow, that’s incredible.

Have you ever heard the word “otona-gai”? Otona-gai refers to a way of buying things that only adults—
not children—can do. All grown up and with some financial freedom, only an adult can go crazy buying lots
of stuff all at once. That’s otona-gai. (Translator’s note: “Otona-gai” literally means “adult buying” or
“buying by an adult”.)

For example, it’s buying all the issues of one’s favorite manga in one fell swoop, or buying a case of
candy that comes with a free toy. It’s a way of buying we all dreamt about as children: “l want to do that
when | grow up!”

| often go shopping in Akihabara, and often see people otona-gai buying anime, idol merchandise, and
so on.

Last time, my son and | went to a toy store in Akihabara. He saw some candy that came with an anime
toy and said, “l want it all!” However, | told him, “No way—pick just one.”

At that point, a man dressed in a suit stepped in front of us. Leaving not one behind, he bought the
entire case of candy and toys and then left. My son looked on unhappily and said simply, “I can’t wait till I'm
grown up.” (Translator’s note: A more literal translation is, “l want to become an adult, like him, soon.”)
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=>» Write! You may never need to write L\; Try our free kanji games! Easy
kanji by hand, but that doesn’t mean ~N)- '

p\ N\ .. . .
you shouldn’t practice writing. Writing / k kanji lookup with animated
kanji is a fast way to learn kanji—and stroke orders, too!
remember them!

il

=> Read! Even if you don’t know many kanji,
there are free tools to help you read
Japanese. Pop Jisyo and Rikai will pop up CLICK ME!
the pronunciation and meaning of the
word under your mouse. Or, paste
Japanese text into Reading Tutor, and it

will make a nicely formatted vocabulary nihongO'prO.Com
list.
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U TRV DEEEDIT O 3T ASO Yutaka
A ~ % Nihongo-Pro Teacher
%ﬁ@%%%@%wfmot
. . Aso-sensei, a veteran
KEXQRFET instructor with
decades of teaching
(B eTzeF L 72" experience, teaches
private lessons at the
HiF L1 ? beginner, inter-
mediate, and
_ advanced levels. He
N also teaches JLPT N3
. e and JLPT N4 group
WSH DB classes.
HiH>TT

In between lessons,
(J)— J—. L -TF- 7] you are likely to find
Aso-sensei fishing,
writing poetry, or,

HefosLoFE T when the season is
THLNRWLTE right, mountain-
climbing.
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#ER  ENGLISH TRANSLATION
Fun(ny) Japanese No. 3

Let’s start with a short poem | wrote way back when | worked at a Japanese language school in Tokyo.

A student from Singapore, about to go home for the day,
Popped his head in the teacher’s room,

And, In a loud voice, said

“A-ta-ma-shi-ta!”

Check out these anagram sites:

o PFYISLBBIER creates Japanese

A-ta-ma-shi-ta? "@k anagrams from 8 to 10 hiragana characters.
Atama (head), shita (underneath)? -
With a doubtful look, ;‘@'.ﬁf_ Intet.'net Anagram Server creates anagrams in
| hurriedly said, ’rk English, such as “safe pun, Jean” for “fun

“No, no, a-shi-ta-ma-ta” Japanese”.

A-ta-shi-ma-ta
machigai shita (made a mistake). (Translator’s note: see below for explanation.)

In this poem, words with three different meanings are formed from a, shi, ma, and two ta’s: atama-shita, ashita-

atama  shita ashita mata
mata, and atashi-mata. Written in kanji, they are [ EE < M (Head, underneath), rEﬂ H. if:](see you
atashi mata atashi watashi

tomorrow), and rﬁ)f:bs if:](l, again). ( %T:L is an informal way of saying *A .) Rearranging letters like
this to make new words is a form of word play called an anagram. English has many anagrams as well—a couple of
famous ones are: “one plus twelve : two plus eleven”, “Statue of Liberty : built to stay free”.

In an American movie | once saw, the name of the guy next door could be rearranged into a demonic name, but
the fact was that guy was an evil-doer. My own name “Yutaka” can be anagrammed into guess what—yes,
“yukata” (summer-season robe). | get teased about it a lot.

Alright now, let’s finish with a problem. If you take director Hayao Miyazaki’s early masterpiece

kaze no tani no na u shi ka

r@@@@j‘@:/ﬁj (Nausicad of the Valley of the Wind) and rearrange the characters, what do you get? Kinda
tough? The answer is below.

Translator’s note: The final two-line stanza of the poem has two alternative meanings:

1) The student says (or thinks), “l made a mistake again.”

2) Trying to repeat the correction from the teacher, the student incorrectly says, “A-ta-shi-ma-ta”. The teacher then
says (or thinks), “He missed it (made a mistake).”

10 666666660666066060600606060000¢
0000000000000 000000000000000

The Answer (see Aso-sensei’s article)

DD L7z
IRENEFE DO TIZ

nazeka nouka no shita ni
For some reason, under the farm house

nihongo-pro.com
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